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Les enseignements sont inspirés de : La Boîte Rouge VIF. 2023. À la rencontre des Premiers Peuples. 
Disponible au https://3peq.com/wp-content/uploads/2023/08/A-la-rencontre-des-premiers-peuples.pdf 

Enseignements du récit :
• Importance du cercle : La vision circulaire est au centre de la pensée 

autochtone. Ce concept de vie cyclique définit toutes les «sphères» 
de l'existence. En adoptant des pratiques de prise de décision 
inspirées du cercle, comme le cercle de parole des oiseaux du conte, 
cela permet de créer des espaces où chacun se sent accueilli et 
valorisé, favorisant ainsi la coopération et la compréhension 
mutuelle. Ces enseignements, basés sur l'observation de la nature 
cyclique de l'univers, font partie des divers savoirs transmis au fil du 
temps de manière orale par les aînés. Les quatre quadrants de la 
roue de médecine par exemple symbolisent les points cardinaux, les 
éléments naturels, les saisons et les étapes de la vie, illustrant ainsi 
la continuité du cycle de la vie. Cette vision du monde circulaire 
illustre l’interconnexion entre l’individu et son environnement culturel, 
familial, naturel et communautaire, reflétant une vision circulaire 
de l’existence.

• Importance des aînés et de la tradition orale
Culturellement, les aînés ont un grand rôle pour les Premiers Peuples. 
Porteurs des savoirs traditionnels et de la sagesse, ils sont les 
gardiens de la continuité culturelle. Leur expérience et leurs 
connaissances leur confèrent un grand respect et une importance 
centrale dans la vie et le bien-être de leur famille, de leur 
communauté et de leur nation.

• Observation : Au cœur de l’identité culturelle autochtone réside la 
transmission orale. Principal mode d’enseignement, c’est par l’oralité 
que se partagent les récits, les histoires, les savoirs et les savoir-faire, 
le plus souvent à travers des mythes, contes et légendes mettant en 
scène les liens profonds qui unissent les humains et la nature dans 
les cosmovisions des Premiers Peuples.

• La façon de nommer les choses chez les Premiers Peuples 
est très descriptive. 

• Remerciement : Pour les Premiers Peuples, remercier et exprimer son 
respect envers la nature et tout ce qui l’anime est important. Cela 
revêt une dimension spirituelle qui est différente pour chacun et qui 
se traduit souvent par des offrandes de tabac et de la méditation. 

Question de compréhension : 
• Que signifie le nom du personnage principal dans le conte ?
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Kiskeritamotariwewina :
• E ci kicteritakok wawiesinahikan : waskapitamawin tetawictew 

nehirowi mamitoneritamowinak. Waskamitaneritamowin pimatisitaw 
waskapimatisiwin pimatisiwinak. E pimatisiwakaniwok 
oreritamowinik, mitiwi atisokanik pirecicak e ki waskapitcik, matci 
wectamakan papeikw awik otci iterimot ni mirokakon kaie nit 
icperitakowin, nikaneritakoniwon kaie wawetcihitowin kaie 
kiskerimitowin. Kiskerinoriwewina, e ki piskapatamotcikatek notcimi 
waskapimatisiwinik, aci weckatc apatcitawok kice iriniwok e 
pimatisiwakewotcik nakwi kiskinorowewinak. Anehwe ka newoctek 
llll itekewakaniwon new rotinok, ka pimatisimakak askik, aistaiak 
kaie irini pimatisiwina, acitc asperimowatisiwakaniwon waska 
nipimatisiwinak. Anaweh e ici waska mamotineritcikatek nte ici 
tapitin ininik kaie aski itirosowin, wetcicanesiwin, notcimik kaie 
otenonesiwin, mia tarasak e waskapatamaniwok pimatisiwinak.

• E kicteritakositcik ka kiceatisicitcik kaie kiskinoweritamike 
kiskinohamakewin. Otirosowinik, kice iriniwok micariw e itotsketcik 
otci nehirowisiwok. Ka kanaweritakik nehirowi kackitasona kaie 
kakitaweritamowin. Ka nanakatcitatcik kata matcitaniwok 
otirosowin. Ka ki pe iciwepasitcik kaie okiskeritamowinawaw 
nataweritakon kata kicteritcikatek kaie kata kictapatak pimatisiwinik 
kirika mirwatcitawinik, witcicanak, otenamawak kaie onehirowi 
otaskiwak.    

• Piskapatamowin : nehirowi otirosowinik, pikotc apatan 
kiskinoweritamihe kiskinohamakewin.E ici kitciwe apatak 
kiskeritamotariwewin, atisokanik e tetawonamatonaniwok 
atisokanicica, atisokana, kiskeritamowina kaie kackitasona, anahwe 
mawotci ekon atisokan e atisokatcikatek   ici  tapicitcik iriniwok kaie 
notcimiw aski nehirowi pimatcowiin itekera.

• E orinikatakik kekwariw nehirowisiwok orina kotc tante mia icinakonik 
orinikatamok. 

• Naskamowewin : Nehirowisiwok itekera, kictapan nanaskomewin 
kaie e  kicteritcikewin otci aski kaie ka matisimakak. Ekon e ici 
tapweritcikatek  e asperimowatisiwakewaniwok ici peikotenesiwiik 
kaie e ici caweritcikatek  tcictemaw kaie aiamihewin e apatakia. 

Kokwetcikemo nantokiskeritamowin : 
• Tan e iteritakonik oticinikasowin anaweh ka atisokataniwit atisokanik ?
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